
 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਨੁ ਘਨ ਭ੍ਰਮ ਬਨ  ॥ ਉਮਕਿ ਤਰਕਿ ਚਾਲ ॥ ਰਭ੍ ਕਮਲਬ ਿੀ ਚਾਹ ॥ ੧॥ 

ਰਹਾਉ ॥ ਤਰ ਗੁਨ ਮਾਈ ਮਕਹ ਆਈ ਿਹੰਉ ਬਦਨ ਿਾਕਹ ॥ ੧॥ ਆਨ ਉਾਵ ਿਗਰ ਿੀਏ ਨਕਹ  
ਦੂਖ ਿਾਿਕਹ ਲਾਕਹ ॥ ਭ੍ਜੁ ਿਰਕਨ ਿਾਧੂ ਨਾਨਿਾ ਕਮਲੁ ਗੁਨ ਗਕਬੰਦਕਹ ਗਾਕਹ ॥੨॥੨॥੨੪॥ {ੰਨਾ 
1272} 

ਦ ਅਰਥ:-  ਘਨ  ਬਨ—ਸੰਘਣ  ਜੰਗਲ ਵਿਚ। ਭ੍ਰਮ—ਭ੍ਟਕਦਾ ਰਵ ੰਦਾ  । ਉਮਵਕਤ—ਉਮਾ  ਵਿਚ ਆ ਕ। 

ਰਵਸ—ਆਨੰਦ ਨਾਲ। ਵਮਲਬ ਕੀ—ਵਮਲਣ ਦੀ। ਚਾ —ਤਾਾਂਘ।1। ਰ ਾਉ।  

ਤਰ  ਗੁਣ ਮਾਈ—ਵਤੰਨਾਾਂ ਗੁਣਾਾਂ ਿਾਲੀ ਮਾਇਆ। ਮਵ —ਮਨੰੂ। ਮਵ  ਆਈ—ਮਰ ਉੱਤ ਿਾਰ ਕਰਦੀ  । 

ਕ ੰਉ—ਮੈਂ ਦੱਸਾਾਂ। ਬਦਨ—ਦੁੱਖ। ਕਾਵ —ਵਕਸ ਨੰੂ?।1।  

ਆਨ ਉਾਿ— ਰ  ੀਲ । ਆਨ—(ANX)। ਉਾਿ—(ਲਫ਼ਜ਼ ‘ਉਾਉ’ ਤੋਂ ਬ -ੁਿਚਨ)। ਸਗਰ—ਸਗਲ , 

ਸਾਰ। ਸਾਕਵ  ਲਾਵ —ਲਾ  ਸਕਦ, ਉਤਾਰ ਸਕਦ। ਸਾਧੂ—ਗੁਰੂ। ਵਮਲੁ—ਵਮਵਲਆ ਰ ੁ। ਗਾਵ —ਗਾ  ਕ, 

ਚੁੱਭ੍ੀ ਲਾ ਕ।2।  

ਅਰਥ:-    ਭ੍ਾਈ! (ਮਨੱੁਖ ਦਾ) ਮਨ (ਸੰਸਾਰ-ਰੂ) ਸੰਘਣ  ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਭ੍ਟਕਦਾ ਰਵ ੰਦਾ  । (ਰ ਜਦੋਂ ਇਸ 

ਦ ਅੰਦਰ) ਰਮਾਤਮਾ ਨੰੂ ਵਮਲਣ ਦੀ ਤਾਾਂਘ (ਦਾ  ੁੰਦੀ   ਤਦੋਂ ਇ ) ਉਮਾ  ਵਿਚ ਆ ਕ (ਆਤਮਕ) 

ਆਨੰਦ ਨਾਲ (ਜੀਿਨ-ਚਾਲ) ਚੱਲਦਾ  ।1। ਰ ਾਉ।  

  ਭ੍ਾਈ! ਵਤੰਨ ਗੁਣਾਾਂ ਿਾਲੀ ਮਾਇਆ ਮਰ ਉੱਤ (ਭ੍ੀ)  ੱਲਾ ਕਰਦੀ  । (ਗੁਰ ੂਤੋਂ ਵਬਨਾ) ਮੈਂ ( ਰ) ਵਕਸ ਨੰੂ ਇ  

ਤਕਲਵਫ਼ ਦੱਸਾਾਂ?।1।  

  ਨਾਨਕ! (ਆਖ—  ਭ੍ਾਈ! ਗੁਰ ੂਦੀ ਸਰਨ ਆਉਣ ਤੋਂ ਵਬਨਾ)  ਰ ਸਾਰ  ੀਲ  ਕੀਤ, ਰ ਉ   ੀਲ  

(ਮਾਇਆ  ੱਥੋਂ ਵਮਲ ਰ ) ਦੁੱਖਾਾਂ ਨੰੂ ਦੂਰ ਨ ੀਂ ਕਰ ਸਕਦ।   ਭ੍ਾਈ! ਗੁਰ ੂਦੀ ਸਰਨ ਵਆ ਰ ੁ, ਅਤ ਗਵਬੰਦ ਦ 

ਗੁਣਾਾਂ ਵਿਚ ਚੁੱਭ੍ੀ ਲਾ ਕ (ਗਵਬੰਦ ਵਿਚ) ਵਮਵਲਆ ਰ ੁ।2। 2। 24।  

 


